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上午 11时 10分会议开始。 

  全体委员会的报告(BWC/CONF.VII/COW/CRP.1 和 CRP.2；BWC/CONF.VII/ 
COW/INF.1) 

1.  佩尔扎亚先生(印度尼西亚)，全体委员会主席，介绍了载于 BWC/CONF.VII/ 
COW/CRP.1 号文件的委员会报告草稿和载于 BWC/CONF.VII/COW/CRP.2 号文
件的最后宣言草案概要，他说，不幸的是，全体委员会未能商定序言段落的最后

措辞。他建议任命一位协调人帮助最后确定措辞。 

2.  主席说，他认为会议希望注意到全体委员会的报告。 

3.  就这样决定。 

  会议的最后文件 

4.  主席请会议审议两份文件，这两份文件将构成会议最后文件的基础，即全体
委员会主席提交的最后宣言草案概要(BWC/CONF.VII/COW/CRP.2)和他自己提交
的最后文件草案内容(BWC/CONF.VII/CRP.1)。后一份文件中所载的决定和建议
草案来自工作文件、辩论和非正式全体会议的提议，三位协调人的工作和全体委

员会讨论中的前瞻性内容。案文中的所有内容都经过会议讨论，尽管也许没有使

用完全相同的措辞。他强调案文中的许多内容相互关联，呼吁各位代表仔细阅读

整个案文，以及全体委员会主席提交的案文，以便对这一揽子案文有一个总体

感。 

5.  他提交的草案尽可能少偏离第六次审查会议议定的决定，这些决定在过去五
年中表明了其价值。注意到保持连续性和取得进展的重要性，他说，凡有可能，

均将新的内容纳入现有结构：例如，经常出现的问题不限成员名额工作组被纳入

了现有闭会期间结构。尽管意识到草案将不会使所有代表团满意，但他表示希

望，草案弥合了讨论中出现的几个严重分歧点，将被承认为找到一个顾及各方立

场的平衡的结果而作出的公正尝试。他向所有提交工作文件和提出提议、以及参

与讨论的代表团表示感谢，感谢三位协调人极其勤奋的工作。 

上午 11时 30分散会。 


